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A „Kolozsv. Közlöny 
szerkesztősége. 

Deák Ferencz beszéde 
a képviselőház junius 28-ki ülésében. 

Deák Ferencz. (Haltjuk ! Halljuk 1) T. ház! 
Nem akarom Csiky Sándor képviselő urat azon térre 
követni, melyet beszéde végén elfoglalt, és a csal- 
hatatlansági dogmáról értekezni; nem akarom ezt 

tenni, mert a dogma vallási részéről nekünk itt sem 
értekezni, sem határozni, nem feladatunk. (He- 
lyeslés.) A dogmákat minden vallás maga szabja 
meg a maga hiveinek, a hivek hidjék meg- 

gyöőződésők szerint; az államnak csak a polittkai 
részszel lehet dolga. Én tehát mindenekelőtt á fen- 

forgó kérdésre szoritkozom, vagyis Lükö Géza in- 
ditványára (Halljuk ! Halljuk 1) 

A t. képviselő ur roszalja a miniszter eljárá- 
sát és a miatt ellene bizalmseranságát fejezi ki, és 
reményét nyilvánítja, vogy a minister nem fog he- 

e adni Keményével, bizalmával nekem 
om, hanem állitásával igen is van. 

ért roszalja a ministor eljárását, mert — 
nd — nemvdit el törvény szerint és nem 

stc szigorubb büntetést a rozsnyói püspökre.. 
Erre nekem csak egy észrevélelem van, és ez az, 

hogy nem eszközölt, mert nem lehetett eszközolnie. 
Előhozzák Ulászló 1507-iki decretumának 

8. czikkét, a melyben az mondatik, hogy aki az 
ország törvényei, decretumai ellen vét, sulyosan 
büntettessék. Ez ismeretes törvény; ugyanezt idéz- 
tük valaha a kir. commissáriusok ellen; ugyanez 
azonos tartalmu a hütlenségi és felségsértési tör- 
vényekkel. Azonban a ministernek mindenek előtt, 
mielőtt e lépéshez nyult volna, azt kellett volna 
constatálhatnia, hogy világos határozott törvény 
ellenében vétett-e a rozsnyói püspök ? 

Tanulmányoztam a lehetőségig a placetum 
jogának kérdését, de megvallom — lehet, hogy 
figyelmemet elkerülte — a vastag corpus jurisban 
egyetlen egy törvényt sem találtam, mely a place- 
tum jogát szabatosan körülirva megmondaná, hogy 
miből áll az. (Ugy van! jobbfolől.) Nem kezdeni 
meg a pert a pápai szék előtt, csak apellátában 
oda felvinni: erről szól Lajos törvénye, melyre 
Csiky Sándor t. képviselő ur hivatkozott, de azt 
minden ember látja, hogy a jelen eset és azon eset 
igen különbözik. Nem fogadni el idegen preposto- 
kat, püspököket, kiket ide nevezne a pápa a feje- 

delem beleegyezése nélkül; erről is törvény és 
npráecedens esetek vannak, de ez megint különbő- 

zik a jelen esettől. 
Ha a minister azt mondotta volna a kir. 

ügyésznek, hogy ezen embert az 1507. 8.t. cz. 
alápján idézze az illető biróság elé, azért, mert ez 

a decretumokat nem observálta, a királyi ügyek 
iigazgatója azt kérdezte volna: melyik törvény sze- 
rint kétjek ellene büntetést? és meg vagyok győ- 

ződve, hogy a miniszter nem tudott volna felelni. 
Ez a tetszvényjog igen sajátságos dolog: Én 

azt nem specialis jognak tartom, hanem olyan jog- 
mnak, mely nem egyedül egy statust, kivételesen 

Magyarországot, hanem minden statust a világon 
megillet, CHelyeslés) hogy a maga fennállásának 
biztositására fellépjen oly tanok vagy cselekvések 
ellen, melyek a status fennállását veszélyeztetik. 

Éz a status fogalmából eredő jog, a mely minden 
statust egyaránt megillet. (CHelyeslés.) 

először Mária Theresia kezdte használni különösen 
egy pápai breve folytán; azelőtt e czimet magyar 
királyok sohasem használták. Tehát e brevének 
volna áz az eredménye, az apostoli czimből folyna 
az a jog, hogy a magyar király más jogokat is 

gyakorolhat, mint minőket más statusok féjedel- 
mei gyakorolnak ? 

Egyébiránt voltak esetek, a mikor engedet- 
lenségért a fejedelem egy időre beneficiumaitól 

megfosztotta a püspököt; hanem ne feledjük el, 
hogy közülünk talán senki sem fogja helyeselni, 
hogy a fejedelemnek egyedül magának, birói ha- 
talom közbejötte nélkül — a mint akkor történt — 
buntető joga legyen. Én azt állitom, hogy alkot- 
mányos parlamentaris országban a fejedelem ke- 
gyelmezhet, CHelyeslés) mert az ő legmagasabb 
kegyelmezési joga sértetlenül fennáll, de nem bün- 
tethet a maga hatalmából. (Élénk helyeslés.) 

A hol tehát a törvény sem azt, a mi a bün- 
tett constatálására mulhatlanul szükséges, nem de- 
finialja, sem az eljárásról nem szól, sem a bíró- 
ságot ki nem jelöli: igen nehéz lett volna a mi- 
niszternek azon térre mennie, ahol előre láthatta, 
hogy sikertelenül fog működni. Én eszerint a 
miniszter eljárását nemcsak nem helytelenitem, ha- 
nem helyeslem. (Helyeslés jobbfelől.) Ő élt azon 
figyelmeztetéssel, melyre jogosítva van bárki ellen, 
ki a törvényt nem tartja meg, vagy a fejedelem aka- 

Emlitik, hogy Magyarország királyát, mint 
apostoli fejedelmet illeti meg e jog; de hivatko- 
zom nálamnál a historiában jártasabb férfiakra, én 
ugy tudom, hogy az „apostolicus rexét czimét leg- 

minden más egyebekben 

ratától eltérőleg cselekszik; büntető joga sem a 
miniszternek sem a fejedelemnek ez esetben nem 

volt. A biróságnak volna büntető joga, de biróság 
törvény által nincs kijelölve, sem a követendő el- 
járás megállapítva nincs. 

Azt kérdezhetnék : mi tehát a teendő ? Tarta- 
nak tőle, hogy ezen cselekvény következései - 
nem egyedül Schopperé — háborus viszálkodásba 
keverhetnek bennünket. Kérdem valamely állam 
vagy egyos ember, ki attól tart, hogy háborus vi- 

szálkodásba kevaeradhetik, mit tekint első feladatá- 
nak ? Megnézi arzenálját; megvizsgálja, ha van-e 
a háboru viselésére elegendő alkalmas fegyvere. 
Es ha nem találja elegendőknek, mindenekelőtt 
fegyverről gondoskodik. Mi az erkölcsi az intellec- 
tualis háboruban a mi fegyverünk? A törvény. 
(CHelyeslés.) Ha azt találjuk, én pedig ugy találom, 
hogy a törvény nem nyujt elég eszközt, nem vilá- 
gos, nem határozott, sőt nem is szól arról, a miről 
talán szükség volna szólnia. mindenekelőtt arról 
kell gondoskodnunk, hogy elegendő fegyverünk 
legyen, az az törvényekről, a melyekre alapitva, s 
a melyek erejénél fogva eljárhassunk az oly hibák 
ellen, a melyek megtorlására most törvényeink 
nem nyujtanak elég eszközt. (Általános élénk he- : 
lyeslés.) 

Altalában a t. ház nem csak azt helyeslem, a 
mit a miniszter e részben eddig tett, hanem helyes- 
lem azt is, amit most javaslatba hozott, hogy t. i 
bizottság küldessék ki, mely az állam és az egy- 
ház közötti viszonyokat a lehetőségig szabályozni 
igyekezzék, és aziránti javaslatait a ház elé ter- 
jeszsze, Nehéz kérdés ez. Az állam és az egyház 
közötti viszonyok egész Európában a legnehezebb 
kérdések közé tartoznak. Csak a legujabb időben 
is előttünk van egy példa: a porosz állam. A po- 
rosz állam, hol a katholikusok számaránya sokkal 
csekélyebb, mint nálunk, erélylyel akar fellépni, s 
min kezdi ? Legelsőbben is törvényeket alkot, — 
csak az imént fejezte be tárgyalásukat a melyek 
alapján e tárgyban biztosan eljárhasson. ! 

Altalában a t ház, nekem az ide vonatkozó tárgyakhoz szólni kissé nehéz, egyszerüen azért, 
mert nekem az állam és egyház közötti, viszonyo l kat illetőleg nézetem az, ami, mint tapasztaltam, sok emberé nem. (Halljuk D Én azt tartom, hogy a viszonyokat illetőleg a művelt világon két egy- mástól nevezetesen eltérő rendszer uralkodik; az egyik az amerikai, a másik az európat. Az észak- amerikai államok törvényhozása — nem mindjárt az 
állam első alakulásakor, — de csakhamar utána = 
azon elyből indult ki, hogy az állam a cultusok dol- 
gába minélkevesebbet avatkozzék Körülbelől csekély 
módositással ugy tekintette a cultusokat is a sta- tussal szemben, mint associatiókat és valamint minden associatiora nézve, ugy a cultusokra néz- ve is, ha azoknak tanai vagy eljárása a statusra veszélyesek voltak, az ellen felszólalt, föllépett, 

pedig szabad kezet en- 
gedett nekik. : 

tendenst, vagy rabbinust, vagy más embert; de a 

nek ősei hazájukat vallásuk üldöztetése miatt hagy- 
ták el, igenis érezték és tudták, mennyire káros 
következetű, ha a status sokat avatkozik vallási 
ügyekbe. : 

Az európai rendszer ettől tetemesen eltér, 
Európában a civilisatiót a kereszténység terjesz- 
tette. Amely népek a kereszténységhez nem csat- 
lakoztak, vagy elenyésztek, vagy ha főnmaradtak, 
a culturában igen hátramaradtak. A keresztény 
vallás levén a civilisatió megalapitója, anmnak ve- 
zetői voltak az egyházi férfiak, kik akkor tulnyomó- 
lag, hogy ne mondjam kizárólag, birtak tudomány- 
nyal és műveltséggel ; az ő befolyásuk a status 
ügyeit vezető férfiakra, fejedelmekre, és egyéb neve- 
zetes emberekre, részint tulnyomó tudományossá- 
gok, részint pedig a vallás varázsa által nagy volt. 
Ennélfogva a kereszténységnek vagy a vallásnak 
érdekeit összeszötték a status minden intézmé- 
nyével s annak gyökerei minden intézménynyel ösz- 
sszenőttek. Ennek bizonyosságául nem kell egyebet 
emlitenem, mint hogy a legujabb időkig majd min- 
den államnak megvolt a maga államvallása, vagy 
legalább oly vallása, a melyet a többiek fölött ke- 
gyelt, ápolgatott, védett. Francziaországban, Olasz- 
országban, Ausztriában a katholikus vallás, Porosz- 
országban az evangelikus, Angliában a protestans, 
különösen az episcopális, az orosz birodalomban a 
keleti egyház, egy szóval mindenütt voltak kedve- 
zésben részesült vallások. Ez kezd szünedezni, de 
még sok helyütt nem szünt meg; mert ezt a rend- 
szert egy nap alatt megsemmisiteni nem tartozik 
a lehetőségek közé, minthogy gyökerei oly mélyen 
bele vannak nőve az institutiókba, hogy azokat 
kitépni, convulsiók nélkül nem lenne lehetséges, és 
ha mégis kitépni akarnók, gyökereik ujra kihaj- 
tanának, még pedig bujábban mint annak előtte. 

Az én nézetem — a magam elvéről szólok, 
— az, hogy a két rendszer közt jobbnak, észsze- 
rübbnek és czélszerübbnek tekintem az amerikait, 
(CÉténk általános helyeslés) amely rendszernek 
alapja az, hogy az állam ne, vagy minél keveseb- 
bet avatkozzék a cultusok ügyeibe, és csak akkor, 
és csak annyiban, amennyiben a status fentartása 
a beavatkozást szükségessé teszi. De ha azt egy- 
szerre el nem érhetem, azt a czélt mindig szem 
előtt tartom, és minden lépést, mely affelé vezet, 
pártolok, de nem pártolok semmi oly lépést, amely 
attól eltávolit. CÉlénk helyeslés. ) 

Legyen szabad gyakorlati példákat felhoz- 
nom. (Halljuk 1) Itt van pl. Magyarországra nézve, 
két vallásfelekezet főpapjait illetőleg a jus comitio- 
num, melynélfogva a katholikus és keleti egyház 
főpapjai hivataluknál fogva tagjai a felsőháznak. 
Ez a többi vallásuakra nézve nincs igy. Ha akarunk 
jogegyenlőséget a vallásokra nézve, de ha akarunk 
a józan észnek szabályai szerint rendezkedni, ez 
az anomália, a különbség nem állhat fenn. (Helyes- 
lés). Két módon lehetne a dolgon segiteni: vagy a 
többi vallásoknak is e privilegaumot megadni (Fel- 

(Helyeslés). Az első annyi volna, mint egy absur- 
dumot még egygyel szaporitani, (Felkiáltások: Igaz!) 
és amint én ismerem polgártársainkat, mind a pro- 

deprekálnák ezen kedvezést. A dolog természete 
tehát az, hogy egyiknek sem kell megadni azon 

jogot. Tehát mikor és hol kellene ezt rendezni? 
Nem szólók arról, hogy jogos-e vagy nem jogos, 
1gy-e vagy amugy ftéve; hanem mi áz, amit az ova- 
tosság és józan ész parancsol? Nem tartanám czél- 
szerünek, holnap egy tczikket hozni, és azt mon- 

gondolnák harczot izenünk nekik, üldözzük őket, 
pedig nincs veszedelmesebb ember, mint a martyr 
CÉlénk tetszés.) 

alkalmunk kimondani, hogy senki nem vehet részt 
a törvényhozásban, mint törvényhozó, csupán hi- 
vatalánál fogva, sem püspök, sem főispán, és a 
többi (Élénk helyeslés). Hanem á 

a kettővel együtt, azoknak akiknek választási vagy 

püspökót is választani vagy kinevezni,vagy superin 

akkor nem ugy úl ott, mint püspök, mint s 
tendens, mint rabbinus, hanem ugy ül ott, mint 

rin- 

Ez ott, könyebb volt. Azok az emberek, kik 
kinevezett vagy választott pair-je az orsz gnak ? 
CEténk helyeslés a baloldalon.)) 

kiáltások : Nem kell1) vagy mindenkitől elvenni 

testánsok, mind a zsidók nagyon megköszönnék és 

dani, hogy sem kath. sem gőrög-keleti püspöknek 
nincs a főrendiházban helyők a világértt sem! Azt 

akár választás, akár 

Még egyet hozok fel (Halljuk ! E 
tünk van és reménylem nem hosszu idő m ház asztalára kerül a polgári házasság k 
CHalljuk; Halljuk 1) 

A polgári házasság, nézetem szerint, a 
nem vallási, hanem tisztán polgári kérdés. 
Ugy van!) A két mód közül, melyet e 
tek, az egyik az engedélyezett polgári há 
a másik a kötelező. Nem tehetek róla 
a facultativ polgári házasságot, nem tarto 
alapon nyugvónak, nem tartom helyesnek (dlét 
helyeslés) és magára az egyházi rendre héz sértőbbnek tartom, mint a kötelező 
tások: Igaz! Igazi) Mert, ha nyersebb 
mondanók ki a facultativ polgári háza 
törvényt, ez annyit tenne, hogy az áll: 
aláttvalóinak : Fiaim, ha házasodni akartok, 
tek papjaitokhoz, adjanak ők össze bennetek 
ha azok össze nem adnak titeket, al 
hozzám, majd összeadlak én. (Tetszés.) El 
a kötelező polgári házasság egészen más. 0 
állam azt mondja, hogy a házass 
házi szertartás, hanem pol 
a legfontosabb, mely alap k, 
cessiónak stb. Én tehát mint á Am meg! 
hogy ezen polgári szerződés előltem költess. 
annak egyházi részét azután végezzétek el a 

gatok papjánál. Ebben semisértő, sem absurd, sem 
helytelen nincs. (Élénk helyeslés.) Mindezeket fo- 
konkint meg lehet tenni al mi 

Még egy példát emlitek meg; megle 
itt-ott visszatetszésre talál, de nem tehetek r 
meggyőződésem. (Halljuk!7) 

Annyiszor emlittetett "már az egyházi ja 
elvétele; egy helyt elvették, nem adtak he 
semmit; máshelytt elvették és a status vállal 
gára az egyház költségeit. Én ezt ol lép 
tartom, a mely nem vezet az én főczélom 
hogy t. i, a status csak annyiban a atkozzék 
egyház dolgaiba, amennyir éges oly 
pés, amely ettől visszafelé vezet. 

Azt hiszem tehát, nem azt k 
hogy az egyházt javak elvét 
különböztetni, hogy mik 
lajdonai és mik a status 
lis ozéljaira; és ha ez m 

tartanám, mert a statusnak kellene fedezni a 
költségeit, ami megint messze vezetne attól, am 
én akarok, még pedig visszafelé vezeti 

Előttünk áll a főrendiház rendezése; ott lesz 

désem az, hogy azt 

CAltalános helyesl 
nem türhetne. 

De sok efléle van, 

kinevezési joguk van, jogában álljon, ha akarnak 

kinevezés alapján rendeztessék a felsőház, vagy 



fne mondant, hogy addig is dolgoz- 
zonban valóban theoretikus rem

ény- 

mert ha most, ezen országgyűlés
 szét- 

hiszem, hogy valaki egy bizottságot 

kára összekaphasson, és azok, akik most 

ncsenek, ha beválasztatnának, 
épen feléje 

e további okom még az, hogy a tagok 

asztása igen nagy megfontolást i
gényel. Elő- 

en kivánatos, hogy abban a bizottságban, 

ítikai, hanem felekezeti kérdésekkel 

de mivel mégis politikai a tárgy, — 

ven a ház minden politikai árnyalata, 

selve legyenek a vallásfelekezetek, és ele- 

ő tekintettel legyenek a nemzetiségekre is. 

at, kik a dologhoz értenek, vagy hajland
ók az 

t tanulmányozni, a conforentiákon kiválogatni 

ges értekezés utján, nem olyan kis feladat, 

ét ezen néhány nap alatt, mig az országgyűlés
 

art, el lehessen végezni. 

toljára még csak azt mondom szavaim be- 

árásául, mit már barátaim előtt is mondottam, 

gy ezen dolgokban a legnagyobb ovatosság 

szükséges. Az erélylyel és józanészszel párosulnia 

kell a leggondosabb óvatosságnak, mert a kérdés 

könynyen elmérgesíthető. Nem kérdem aztán, ki 

kezdte meg, a mint Lucanus mondja a Pompejus és 

Caesar közötti harczról : duis justius induit arma, 

nefas; itt is felesleges kérdés, ki kezdte, ha- 

már egyszer meg van. Az óvatosságot azért tartom 

nagyon szükségesnek, mert ezen ügy hordereje 

sszebb visz, ha elhibázzuk a lépéseket, mint 

amenynyire az kezdetben látszik. Azt mondja 

alán valaki, hogy az ilyen Schopperekért megél a 

ág. Ez igaz, hanem azt is sokszor igazolta a 

történelem, hogy kicsiny dolgokból a legerősebb 

szakadások támadtak, mert hozzájárult a magán- 

k, az indulat, a szenvedély, és mint a német 

ondja, a ,Rechthabereis. Egyik a másikat tüzelte 

és az olyan ember, ki vallási dolgokkal nem is 

ődött, a legdühösebb vallási háboruk harczosa 

lett. 

Azzal végzem beszédemet, hogy én minden 

mnemét a vallási háboruknak a lehetőségig óhajtom 

kikerülni. Ha a vallási háboru fanatismusból ered, 

s fanatismussal vitetik, káros, veszélyes; de az oly
 

vallási háboru, mert nemcsak fegyverrel lehet há- 

borut viselni, igen gonoszak azok is, melyek tollal 

ég a tanácskozási termekben vitetnek — oly val- 

lási háboru, mely hit, vallási buzgóság nélkül, ma- 

gánérdek és politikai czélokból vitetik, még veszé- 

esesebb s a mellett utálatos is. (CÁltalános he- 

yeslés.) 

Ettől óhajtom megmenteni országunkat, jo- 

g nk, alkotmányos állásunk feláldozása nélkül, és 

hogy ezt tehessük, mindenekelőtt gondoskodnunk 

ell fegyverekről, melyeket az ilyen háboru esetén 

használhassunk a magunk védelmére. 

Ez véleményem. Én a miniszter ur eljárását 

elyeslom, nem roszalom, s az általa javasolt in- 

itványt elfogadom. (Hosszasan tartó, élénk él- 

enzés.) 

A marosvásárhelyi „Uj hang"-ra 

udvarhelyszéki viszhang. 

A székely igazságszeretet nem engedi elhall- 

om a „Kelete 140-ik számában megjelent,,Uj 

g" irójának nemzeti szent ügyünkre intézett 

madását. Az első elhallgatott, hihetően szé- 

li tettét, s fél, hogy neve emlitésére Byzantium 

omlik össze; jobban tett vala, ha nem is szól, 

ihenhet immár babérain. Mi jót tett avval, hogy 

zet átalános lelkes örvendezésébe kajánul 

ködőleg az irigység és viszálytámasztás sza- 

gyitette ? Az ügy pártolói ezerenként szapo- 

1ak azóta, a nemzet e silányul kezdett és vég- 

támadástól napirendre tért át. 

Most e második álnév jelenik meg, Uj hang, 

hazani mind rajongó? Hogy képes az a fitymált J. 

E. indttványa s kárhoztatott modora zászlója alá 

gyüjteni 4000 honfit és honleányt? 

Bizony, bizony igen megfeküdte egy irigy- 

kedő kotteriának a gyomrát a székely pályadi
jügy- 

nek ezen szerencsés fejlődése s az avval já
ró egy 

kis érdem és tisztesség ! 

Én azt hiszem, az „Uj hang" irója nem is 

adott ez ügyre, s nem is székely ; ha adott volna, 

a mit előbb szeretett s pártolt, a székely Történet 

megirása eszméjét, személyi tekintetért most nem 

dobálná sárral; ha székely lenne, nem irná: ,„nem 

ilyen művel kecsegtette J. E. honfitársait11" J. E. 

székely, az ő honfitársai legközelebbről székelyek. 

Nem az következik-e ebből, hogy az „Uj hang" 

irója neki nem honfitársa, legalább nem székely. 

Valóban fene gyerek ez a mi m.-v-.helyi ál- 

Htólagos másik székelyünk. Mikor az inditványozó 

tárgyilagos és komoly feleletére az első székely 

replikáját elolvastam, önkénytelenül a farkasról és 

bárányról való mese jutott eszembe, s mikor lát- 

tam kikerekitve még a demagogia vádját is az in- 

ditványozó fejére, akkor meg Talleyrand, mert ha 

jól emlékszem, ő volt, a ki azt mondá: adjatok 

nekem bárki leveléből csak öt sort, s kiolvasom 

belőle, hogy méltó a halálra, sőt épen a kereszt- 

nek halálára ! 
Ismételve mondom, az az ember nem tör

zső- 

kös igaz székely, hanem tán csak lett azzá, vagy 

irtóztató cosmopolitává fajult a szó legridegebb 

értelmében. Ha mind ilyen fajtájuakból állanának 

a székely nemzet savai és borsai, akkor hazánkat 

a költő szerint ezt anépek oczeánján hul- 

lámtól vert szigetet, s főleg ennek egyik ed- 

digelé legerősebb fokát és kiszökellését, a Szé- 

kelyországot nem sokára elnyaldosnák a 
sla- 

vismus és germanismus, sőt még a gyengébb
 ro- 

manismus hullámcsapásai is, s elboritana e frivol 

cynismus és hideg cosmopolitismus mind
en nem- 

zetiségi sajátságot, jelleget, el a szépre, jóra és 

nemesre kész kedélyességet, és a magasabb esz- 

mék idealismusát. 

Na de bizunk Istenben, s a nemzetiség
ek jó 

geniusában. 

Jól mondja a német példabeszéd : gondos- 

kodva van arról, hogy a fák az égig ne nőjjenek, 

Bocsát az Isten időnként prófétákat, a kik nemze- 

tünk fiainak és leányainak mentől nagyobb soka- 

ságába olyan hon- és nemzetszerelmet csepegtes 

senek, a mely emelkedett és erős legyen, mint 

szikla, s a körülünk özönlő nemzetiségek hullám 

csapásait még évezredeken át képes legy
en kiállan 

S nekem erős hitem van, hogy kiállandja : me 

tetszett az Istennek a szent vilázszabadság, a ke- 

reszténység és a humanismus érdekében ide a 

szláv tenger közepébe a Kárpátok és Adr
ia közé a 

magyar nemzetet beültetni, s ennek ítten s főleg 

keletfelé kihatólag, — ha méltók
épen feltudja fogni 

és bétudja tölteni— nagy mtssiój
a van. Mert vajmi 

nagy idő van még addig, hogy egy akkora szám- 

mal s értelmi és erkölcsi erővel biró nemzet 
mint 

nemzetünk, ha ennek az erőnek és küldetésnek 

nagyja es apraja mind tisztább öntuda
tára s eleve- 

nebb önérzetére ébred, valami nagy „In
ternationale" 

féle vegyülékbe belé olvadjon. De kár is volna 

érette! Németország egyik legmélyebb gondolko- 

dásu tudósa, a kit sem előitélettel, sem
 a meggyő- 

ződés kimondását illetőleg bátorsághiánynyal vá- 

dolni nem lehet, Strauss Dávid Frigyes mondja 

nem régiben megjelent: „Der alte und der 

neue Glaube" czimű nagy fontosságu művé- 

ben, hogy az emberiségi érzelem szempontjából 

mekkora szükség van az egyes nemzetiségek fen- 

állására a midőn igy szól: 

„Az egyén és emberiség közötti közép té- 

nyező a nemzet. A ki nemzetéről semmit sem akar 

tudni,nem csak cosmopolita,hanem 
önző. Az emberi- 

ségi érzelem magasságára csak a nemzetiségi ér-
 

zelem emel föl. A népek, az ő eredeti
 sajátságaik- 

ban azon Isten akaratából lett természetes alakzatok, 

melyekben azemberiség létele nyilat
kozik,s a mit egy 

értelmes sem fitymálhat, a mitőlegy jó
ravaló ember 

gy tetszik, a régi egyén, az eddigi gyárból 

tt fegyverzettel: személyeskedve, ócsárolva epé
s 

lke hamis insinuatioival feketitve az iditv
ányozót; 

m átalja kimondani, hogy ő nehány társával ne- 

é zt olvassa az e tárgyu közleményeket, a 

székely nemzet lelkesedését minden nap na-
 

bb és nagyobb mérvben és szebb alakban mu
- 

Sőt érdemnek tartja e szégyenletes nyil
t re- 

meginditását, s azt mondja, hogy neki van 

negáló deserteur-je. Mű negálnak önök? 

sertálnak ? Elmehetnek bizvást. A férges 

ugy is le szokott hullani az ép fáról. B
ár 

lentek volna önök közöttünk. Mi udvar- 

z ül szeretjük ez ügynek menetét, az ere
d- 

nynek tapsolunk, s önök nevetését az ördög 

ának tekintjük, mely bele hahotázva átalános 

lelkesedésünkbe, magát stb. stb, telte az 

gessé. Nem veszi ön vissza 

e hát vajjon adott-e? Kinek 
inditványára, ő vál- 
modora nem roszab- 

jótt az egri érsek 500 
jája is rajongó? Az „Uj 
Pestről 101 kitünő, több- 

irlamenti tagtól 295 forint. Az aláiró négy 

sem vonhatja magát vissza. Az ószakamerikai ál- 

lamok népének betegségi fő baja az, hogy nincs 

nemzeti character. A hol nincs nemzeti érzés, ott 

nemzeti kedély sincs !9 

Szeretném, ha a cosmopolitikában ga
zdag németl 

nemzet nagy irójának e szavait szivére venné a mil 

m. vásárhelyi uj hang-adó székelyünk együtt 
ne- 

vető társaival, a kik tovább is — hihetően még 

1000 évig — késhetőnek, s adatok hiányában 

meg nem irhatónak hiszik a székely Történetet s 

azt a hazánkfiát, a ki immár közel 6000
 frtot gyüj- 

tött össze a pályadijra, a mi a munka megirásáig 

10,000 frtra nőhet, a milyen pályadij Magyaror- 

szágon soha se volt, folyvást becsmérlik. Pedig a 

mint mi Udvarhelyszékiek a dolgot felfogjuk, az 

indítványozót nem önzés, hanem nemzete iránti 

azon nagy szeretet vezette, a mely ujabb időkben 

nálunk nagyon lanyhulni kezdett, s a mely szivós 

kitartással arra törekszik, hogy a ma isme
rt s megsze- 

rezhető adatok alapján a mai kor szüks
égeinek meg- 

felelően irt egy történelmi mű megir
ása által egy- 

felől a székely nép öntudatát és erkölcsi erejét 

emelje, másfelől fokozza és irányozza ama nem- 

zeti érzést, a mi által az imént idézett iró szerint 

egyedül emelkedhetik fel az egyén az általános 

tam volt, hogy a ki tanitani, meggyőzni és javitani 

akar, legyen az szóval vagy irásban, szavaiból és 

irásából nyugodt méltóságnak, ügyszeretetnek és az 

ellenfél vagy általában az illető iránti jó akaratnak 

kell kiismersződnie; de az egy székely régi irásá- 

ban és feleleteiben valamint az Uj h a ng irójában 

is, ezek egyikének sincs nyoma. Ő a székelység 

javát nem akarja, őt desertaló companiájával együtt 

személyeskedés vezeti. Nálunk Udvarhelyszéken 

ez a közvélemény. Mi azért hallgatást ajánlunk 

ezen kéretlen ügyvédünknek, székely testvéreinket 

pedig óvjuk mérges beszédétől. Hic neger est, 

hunc tu Siculecaveto. 
Egy udvarhelyszéki. 

Kulföldi hirek. 
Konstantinápolyból irják, jun. 23-ki ke- 

lettel, hogy az azsiai Törökországból olyan hirek 

érkeztek, melyek meglepő leleplezéseket tartalmaz- 

nak Oroszországnak a török-anatoliai és az Euna- 

phrat és Tigris partjáni birtokokra táplált czélzatait 

illetőleg. Mint biztost állitják, hogy 1864 óta foly- 

ton orosz kémek a megbizottak járják be az illető 

területeket, a czélból hogy a terrain viszonyokat 

és a lakosság helyzetét alaposan ismerni tanulják. 

Az orosz konzulok igyekeznek a hadászatilag fon- 

tosabb helyek helyirati térképeit megszerezni és 

ilyenkor az épülőben levő vasutak mérnökeit hasz- 

nálják fel. A fenyegető megtámadás ellen, igy szól 

a tudósítás tovább, Konstantinápolyban igye- 

keznek a kellő óvó rendszabályokat megtenni, s a 

Kaukazusban lakó népfajok fellázitása a törökök 

tettleges segédkezése mellett vétetett czélzatba. A 

cserkeszek kivándorlása lett volna erre az első 

lépés. Remélik, mert a Törökországba bevándorolt 

cserkeszek száma félmilliónál többet tesz ki, hogy 

ha ezek a küzdelmet az oroszokkal megkez- 

dik, nem lesz nehéz azt addig folytatni, mig a 

diplomatia közbe veti magát. 

A vállalat kiindulási pontját egy őönálló ör- 

ménybirodalom felálltása képezné, a melyhez a 

felszabadult kaukázusi hegylakók csatlakoznának. 

Törökország e czélból lemondana örmény lakós- 

sága birtokairól, Oroszország pedig ellenkezőleg 

kényszeritve lenne a Kaukazus nagy részét birto- 

kából kibocsátani. Ez által az oroszok a fekete 

tengertől eltovábbittatnának s kénytelenek lenné- 

nek örökre felhagyni ama tervükkel, mikép Kis- 

Azsián keresztül igyekeznek Konstantinápoly felé 

előhaladni. Ezen igen kalandosan hangzó tervezet
- 

tel kapcsolatosan igyekeznek megmagyarázni a tö- 

rök kormány legujabb igyekvését a Persiávali vi- 

szályt miolőbb kiegyenliteni. Munich effendinek Te- 

heranba küldetése, egy rendkivüli persa követnek 

Konstantinápolyba érkezését eredményezte. E kö- 

vetet, név szerint Mirza Mushin kánt a török fő- 

városban nagy kitüntetéssel fogadták s a szultán 

minden alkalommal figyelmével tisztelé meg. Am
a 

rendeletek, miknek folytán bizonyos számu persa 

alattvalónak a török birodalomból ki kellett volna 

tiltatnia, nem foganatosittattak s a Valide-Chánban 

előfordult összeütközése persa alattvalóknak 
török 

rendőrséggel — török törvényszék előtt ugy
an, de 

melyben persa képviselőknek is ülései és 
szavazási 

joguk lesz, fog megitéltetni. Abdul Azizl
 átogatásával 

tisztelte meg a persa követet s személyese
n bizto- 

sitotta őt arról, hogy a magas porta a Persiával 

való viszályt igen fájlalja s azt egyedül az előbbi 

külügyminiszter Khalil Shorif pasa politikája 
hibás 

voltának lehet betudni. Ugyanaz alka
lommal kije- 

lenté a szultán a követnek, hogy igen lekötelezve 

érezné magát az által, ha a sah azon szándoklatát, 

mikép Konstantinápolyt meglátogatja, csa
kugyan ki 

is vinné. 

A persa sah 24-én több miniszternek au- 

dientiát adott. A londoni persa követségnek több 

tagja bemutattatott a sahnak a persa
 miniszter által. 

Erre a sah küldöttségeket fogadott el különböző 

városi testületek s egyéb egyletek felirataival. 1/, 

2 órakor a sah, a herczegek kiséretében 
a Buc- 

kinghám-palotából a windsori kasztélyba indult, 

hogy jelen legyen a királynő parancsából a nagy 

parkban tartott szemlén. 1/,9 órakor tért vissza a 

Buckinghám-palótába, Wales hercz
eg és herczegné, 

az orosz trónörökös és neje által kisérve, szintén 

jelen volt a szemlén. Granville lord a 
sah tiszte- 

letére 24-én ebédet adott, melyen azon
ban maga 

a sah gátolva volt a megjelenésben. A
 királyi tü- 

zérség zenekara játszott a lakoma alatt. A termek 

fényesen ki voltak világitva. A lakoma után lady 

Granville a külügyminiszterium épületében nagy 

elfogadást tartott. A sah, a nagyvezér s több ki- 

rályi herczeg által kisérve, 12 óra 5 percz
 után ér- 

kezett meg, s lord Granville és neje által üdvö- 

zöltetett. Tüstént felment a nagy salonba, hol fé- 

nyes társaság várakozott megérkezésére.
 1/, óráig 

maradt ott, erre viszatért a Buckinghám-palotába. 

A kírálynő 23-kán Wales herczeg által a 

sahnak azon ajánlatot tevé, hogy 
a jelenleg Ports- 

mouthban épülő félben levő ,Blonde 
gőzfregát az 

ő nevéről neveztessék. Á sah tüstént 
beleegyezett, 

s a herczeget megkérte, hogy köszönetét fejezze 

ki a királynőnek ezen kegyteljes bókért
. 

Berlin, jun, 27. Bismark családj
ával Varzin- 

ba utazott el. A császár Emsbe való elutazása ju- 

emberiségi érzésre. 

Ghyozy Kálmán s annyi jeles és derék Egy nagy német irótól valamikor azt olvas- 
lus 3-ra van kitűzve. A most már ismerete

s vá- 

lasztási eredmények szerint Elszasz-Lotharingi 

több mint 9 választó helyén összesen csak 12 utó- 
választás lesz szükséges. A megválasztottak nagy 

része a mérsékelt párthoz tartozik, egy részben 
oly jelöltek nyerték meg a többséget, kik hiven 
ragaszkodnak a kormányhoz. 

Konstantinápolyból jelentik, a szultán, az 
anyaszultánné és VYussuft Izzeddin hg. 25-én az 

egyiptomi alkirályhoz Emirghiamba mentek, hogy 

megszemléljék a szultán trónraülése évnapjának 

tiszteletére rendezett kivilágitást. A kivilágitás 

nagyszerű volt, s mindent tulhaladott, a mit e te- 

kintetben eddigelé a Bosporusnál látni lehetett. A 

börze 25-én zárva volt. 
A serajevoi konzulátus jelentése szerint Bosz- 

niában anarchia uralkodik. Csupán a gradiskai ke- 

rületben az utóbbi 6 hét alatt 270 keresztény öle- 

tett meg. A hatalmasságok vizsgálat elrendelését, 
és a hanyag hivatalnokok megbüntetését követelik. 

Szentpétervárról 26-ról irják a ,Ruski- 
mir" egy táviratot közöl Taskandból, mely szerint 
a chivai khán kapitulált s Chiva az oroszok által 
megszállatott. 

UJDONSÁGOK. 
Kolozsvár, julius 1. 

—- T. olvasóinkat kérjük, méltóztas- 
sanak előfizetéseiket mihamarább megujitani, 

nehogy a lap küldésében fenakadás tröténjék. 

- Ö felsége királyunk mint a párisi 

,Soleil4 irja igen barátságos hangon tartott levél- ; 

lel tisztelte meg Mac Mahon tábornagyot, a fan- 

czia köztársaság jelenlegi elnökét. 

— A helybeli jogász-segélyző egy- 

let habár pénzalapja még nem engedi is hivatásá- 

hoz méltóan a segélyzés gyakorlását mindazonáltal 

elismeréssel működik, közelebbről is 45 frtot 

osztott ki 6 szegényebb sorsu jogász részére, az- 

előtt pedig ennél nagyobb összeget is áldozott e 

ozélra. Az egyletnek vajha minél több pártoló tagja 

akadna városunkbann 
– A Nagy Szamos tegnap méltó volt 

nevéhez, s annyira megnőtt, hogy azt az elkészü- 

letlen gőz ös t, melyet Zimmermann a tóra készit, 

magával ragadta a sétatéri hidig, hol azután meg- 

akadt s most is ott van, ha ugyan vizapadás beáll- 

tával vissza nem szállították. 

—- A kolozsvári m. kir. egyetem hall- 
gatói az előadások megszüntetése iránt ismét kér- 

vényt nyujtottak be az egyetem nsgt. otaráhnz 

— Hymen. Ferenczy József megyei al- 

jegyző közelebbről jegyezte el Filep Ida Msasz- 

szonyt, Filep István ur kedves leányát. Buldogs 

és szerencse koronázza e szép frigyet. 

áró Eötvös szobra helyéül a duna- 

parti Stein ház előtti tért jelölte ki Pest város 

közgyülése. 

vVajda János ,Andor Eszményei" 

czimű nagy költői beszélyen dolgozik. 

Uj távirdaállomás nyittatott Kraásé- 

nán Krasznamegyében f. évi junius hó 15-dikétől, 

korlátolt napi szolgálattal. 

A cholera Észak-Amerika Cincinati 

államának Nastwille városában már e hó 

eleje óta pusztit s naponkint 17-19 áldozatot 

szed halottakban. 

- Vélis Simon természet (viz) orvos 

m. jun. 29-ki vasárnapról előadását (a cholerának 

hideg vizzel és a természetes eljárás szerinti gyó- 

gyithatóságát illetőleg) jövő vasárnapra halasztotta 

az előadás helyét, óráját s egyéb részleteket pla- 

kátok tudatják meg. 

MKolozsmegye felső kerületében kü- 

lönböző helyeken, igy Gyerő Vásárhelyt, Gyaluban 

és Szász-Fenesen és Monostoron is szorványosan 

fellépett a cholera, összesen 10-12 eset. 
Több- 

nyire Kolozsvárt hetekig időzött s hazament egyé- 

nek, ezek közül 6 eset halálosan végződött, 4 

gyógyult. A megyei hatóság különben megtette a 

hatalmába állott óvintézkedéseket, az orvosi sze- 

mélyzet elláttatott a szükségelt anyagokkal s a 

szolgabirák s előljáróságok a fertőztelenitő szerek- 

kel; az esetek rögtöni bejelentéséről gondoskodva 

van. A megyei hatóságot különben kérjük egy e 

tárgybani hivatalos jelentések időnkinti közlésére. 

6 exce. gr. Andrássy Gyula kül- 

ügyminiszter ur termeiben m. vasárnap (jun. 29.) 

nagy estély tartatott, melyre a vendég 
német csá- 

szárné s a mi királyi családunk is eligérkeztek. 

Schumann Róbert emlékünnepe 

Bonnban augusztus 17 —19-én lesz 
Joachim ve- 

zetése mellett. 

—- Baján, egy 101 éves ember halt meg, 

Barkóczi György szijgyártó, ki a halála előtti héten 

még maga kapálta bé szőllőjét. Mindig mértéklete- 

sen élt, reggel pálinkát , délben és estve vörös 

bon ivott, levest azonban soha sem evett, mert a 

amint mondani szoka ,az németnek va
ló 14 



A kolozsvári kir. törvényszék, mint te- 

lekkőnyvi hatóság részéről ezennel köz- 

hirré tétetik, miszerint Kutter Vilma felpe- 
res javára 140 fr. tőke követelés és járu- 

lékai erejeig Májláth Antal alperestől le- 

vári 1773. számu tjkben A T 1. rend alatt 
nejével született Balázs Máriával közösen 

birató 36,80. helyr. sz. a. sánozoldali 6 

uj számu ház 1873 julius hó 28, eset- 

leg augusztus hó 28. napjának min- 

denkor reggeli 9 órakor ezen telekkönyvi 

nhatóságnál a 13. számu irodában birói ár- 
verezésen el fog adatni a következő felté- 

telek mellett : 

1-Őr. kikiáltási ár a 84 fr. T5. kr, becs- 

érték; mely összegnek 10 0, bánatpénzül 

az árverezéskor előre leteendő. 

2-or. A vételár két egyenlő részben 
llesz lefizetendő. 
A többi árverezési feltételek a szokott 

nivatalos orák alatt a telekkönyvi irodában 
mindenkor megtekinthetők. 

Egyuttal a telekkönyvi hatóság szék- 

telyén vagy annak közelében nem lakó 

1 jelzálogos hitelezői felhivatnak hogy a vé- 

telár felosztása alkalmávál leendő képvi- 

eltetésük végett megbizottat readeljenek 

azokat megnevezve ido jelentsék be, 

mint hogy ellenkező esetben hivtalból ki- 

nevezendő gondnok által fognak képvi- 

seltetni. Végre mindazok is, kik a le- 

foglalt javak iránt tulajdoni vagy más- 

iigónyt avagy elsőbbségi jogokat érvé- 

gyesittetni vélnek szintén felhivatnak, hogy 

ény kereseteiket ezen hirdetmény közzé 

téllének utolsó napjától számitandó 15 

napalatt, elsőbbségi bejelentvényeiket 
pedig az árverezés kezdetéig benyujtsák 

különben azok a végrehajtás folyamát nem 
Bölván, egyedül a vételár feleslegére 
lesznek utas.- 

A kolozsvári kir. t-egzók mint te- Tor. 

készpénz betételeket 100 ífrttól kezdve pénztárjegyekért, a melyek után 

foglalt és 84 fr. 75 krra becsült a kolozs- - 

; . trendje 
1463-1873 tan. eln. sz. —Kimutatása a Kolozsvár sz. kir. városban ini gyo márcz. 37től eel 

uralgó cholera járvány állásának 1873-ik évi jun. 18-tól kezve Kolozsvár és Nagy-Enyed között, 
1873 évi jun. 30-ig este 12 óráig. mivel a nappali vonat beszüntettetett,Biasini gyors- 

utazása 1873. mart. 27-től elkezdve Kolozsvárról 

Helység neve eo a g a é s eg avir mtr rvrinyed küldi gyorskocsiját, még pedig oly 

Kolozsvár sz s kezelés meg Jegyzés. ormány hogy Kolozsvárról rezgel S órakor mindon 
kir. város = - s e = é gyél re ét öele g mt nap indulva d. u. 41/, órakor Nagy-Enyedre érke- na szállodájában. 

= gült gyult x , junus 20 T873. T 28,082 19 78 18 96 8 9 70 16b 22 4 zik, Nagy-Enyedről Kolozsvárra estvéli 10 órakor Távirati tudósitás a bécsi bőrzéről. 
indulva, reggeli 8 órakor Kolozsvárra érkezik. Ezen Jun. 30-ról. 1873 50, metaligues 

meneten kivül lehet Kolozsvárról Nagy-Enyedre d. nemzeti kölcsön 72.50. 1860-diki 

u. 4 órakor is indulni, ugyszintén Nagy-Enyedről 

éjjeli 3 órakor Kolozsvárra indulhatni, csakhogy nyek 255.50 London 110.—. Ezüst 

ezen meneteknél Felvinczről N.-Enyedig és N.- Cs. kir. — 20 frankos arany 
. . Enyedről Felvinczig a vasuttal kell utazni. 

Medgye Egy személy ára 30 font szabad podgyász- 
- szal Kolozsvárról N.-Enyedig vagy vissza az első és Felelős szerkesztő Sazdor ánes 

roTtőT A Kolozsvári 
. , Genfből, Svájczban. : Hirdetmóny. hitelbank és zálogkölcsöntársulat va 

108-* elfogad r 23) 

6%, kamatot fizet. E pénztárjegyek értékét Pesten is felvehetni az angol-mugyar 
banknál. A kamatok 3 havonként fizettetnek. 

A bank kölcsönöket ad mindennemű értékpapirra, arany- és ezüst tár- 
gyakra s más értékes ingóságokra. 

Leszámitól váltókat; vesz értékpapirokat. 

Elvállal pénzbehajtásokat váltókra, utalványokra. 

Törlesztési kölcsönöket eszközöl 300 írttól kezdve telek- 

kőnyvezett birtokra 241/, vagy 34 évre; a törlesztés és kamat 80, illetőleg 

63/49-ot tesz. 

az igazgatóság. 

(836) 17- 

Egy ezer darab magyar kir. vert arany 
dijul annak, ki betudja bizonyitani, 

hogy kolozsvári papirkereskedő 

KERESZTESY PÁL 
mint a görgényi meritett papirgyár raktárnoka 

bárkinek is, emlitett papirgyár terményeit valahol vagy valaha 

az eredeti gyári árnál magasabb árba árulta 
vagy árusitaná jelenleg is. 

Ezennel megnyittatott a pályázat 

1000 darab magy. kir. vert arany elnyerésére. 

Ugyanis az eredeti gyári árak a következők: 

Fein Concept: F. A. Nr. 1. 2. 3. 4. . 6. 7. 

3fr.25 3 fr. 85 5 fr. 50 6 fr. 40 afr. 50 9fr. 11t. 

Rendes Concept: O. A. Nr. 1. 4. . 
2 fr. 70 3 fr. 20 4 fr. 50 5fr. 50 6 fr. 50 8fír. I10tr. 

rizmánként. : 

A „Vietoria" biztositó társaság 

Kolozsvártt. 
Az általunk megnyitott túlélési csoport CAssociatio) telogtásokmi az előre 

meghatárazott legkissebb (Cminimal) végeredményekért való jotállást elvállaja. 
Ezen ujonnan életbe léptetett kedvezmény folytán a ,, Viotpria: biztosító társaság lekkönyvi hatóságának 1873. cv. innius 

11-én tartott üléséből. 

Biró Pál 
elnök. 

Benkő Mihály 
jegyző. 

(689) 712 
Legnagyobb fontosságu 

szembetegeknek. 
A VVhite-féle szemvizet több mint 30 

év óta tartom családomban; mint katonát 
akkor Verónában kik erülhetlen meg- 
vakulástól mentett meg, s tudja isten 
hány üveggel ajándékoztam szembetegek- 
nek, s mindig alegjobb sikerrel, 

Triest, 10, 1872. Springer, cs. k százados. 

Ezen valódi dr. White-féle 
szemviz Erhardt Traugottól Gr.-Breiten- 

bachban Thüringenben, nagy világhire 
mellett szabadalmazva is van, 1822 óta 
mint legjobb nép- és háziszer – nem 
gyógyszer — ismeretes és hires , és kap- 
ható vegszámta 1 frtjával. Kolozs- 

Binder Ka ,Szenthárom- 
ozimzett gyógyszertárában a bel- 

ter Józsefnél. főtér 2. sz. a zálog- 
kölcsön-intézetnél és a kül-monostorut- 

czában 134. sz. a. 

továbbá Kronstád- 

az általa megnyitott tulélési csoport résztvevők irányában égeredmény fejében a 

fizetendő 100 forintnyi betét után 
ha a betetelek 12 éven át fizetettnek 1800 forintért 
v 13 n , 2000 

„14 2250 5, 

n 15 n 2450 : 

29 16 2700 
3000 

„18 v 3300 n 
19 3600 

90000 
, á4200 
m ÁA00, 
9B0 , 

9 24 5350 

20 5800 
A fentebb kitett összegek csak s a legkedvezőtlenebb viszonyok eredménye, és 

igy a túlélési csoportok végeredménye a biztositás természeténél fogva kedvező vi- 

szonyok között tetemesen előnyősöbb is lehet. 
Miután a túlélési csoportok által a résztvevőknek alkalom adatik, mogtakaritott 

tőkéiket maguk vagy egy második személy javára más uton el nem érhető magas ka- 
mattal elhelyezni, ezen biztositási módozatot a legmelegebben ajánljuk. 

Használata különösen olyanoknak ajánlható, kik aránylag csekély betételek mel- 
lett gyermekeik felnőtt korára egy tetemes hozományt kivánnak biztositani. 

Miután a ,Victoria" biztositó társaság évi betétel gyanánt a legkissebb össze- 
get, ezenfelül bár mi magos összeget elfogad, a biztositás ezen mnemében mindenki 

még a kevésbé vagyonos és részesülhet. 
Társaságunk vidéki ügynökei ugy felügyelőink a túlélési csoportokbani ré vé. 

telre. aláirásokat elfogadnak, ugy bővebb felvilágosítással készsé, 

A „Victoria" biztositó társaság 

Boldt 
amerikai 

vértisztit labdacsai, 
csak növényből készitve, 

alegegyszerübb, legkönnyebb és legjobb szer 
nind két nemre nézve s bár mely evebon) 

észszeri 

sepés megaludt 
általában 

minden rosz nedvek, seeretiók sat. elválasztásár 

Ezt bizonyitja orvostudor dr. Sataziére, 

dr. Stéven, 
dr. Kemralre. 
ft. 50 
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1 aobóz ára 70 lkesesá T 

föld sok más helyein is. 

855 (I 3860 x. ) 

Mecoooek zzzzz eessses-se 

Tskoros rolammokát (Nyavalyatö 
gyógyit levelezés utján a eskor szakorvossa dr. O. Killiseh, Berlin, Louisenstr. 

E pillanatban 1000-nél több betege van kezelése alatt. 
661 76- 

kovokező mint legkissebb összegért határozott kezességet vállal. még pedig évenkint 

nem tartók.. 

857 igazgatósága. - 

720 

5 évi irásbeli ótálás mellett, 
ék teljesen srölszerelve 

eredeti k iovotale varrógének : 
szabók, czipészek és szigyártók számára 

82 frt. 
o. ért. árultatnak 

Tontsoh. B. nél 80 



TA gron Taledsd 

ÖJ AObl 

Kolozsvártt, főtér br. Bánffy-ház, és központi irodája 

KERESITESY PÉl PAPIRŐILETÉBEN 

Íitár, Gyuly ő fevállal mindomomi 

Alólirt könyvnyomda tisztelettel tudatja a helybeli és vidéki t cz. közönséggel, hogy újonnan felszere
lt és izletes be- 

tükkel ellátott nyomdája azon kellemes helyzetben van, hogy mindennemü nyomdai megrendelést ü m. 

könyvek, fámely fazai uyelveu, körözvények, rovatos vek, árjegyzékek, számlák, falragaszok, név- és megfivőjegyék, 
gyászhirek, 

baromútlevelek, vásárczédulák stb. tő. a lebető fegjutányosabb dák gyjotó és Pouto szólgádlat inelleut. 

A LEGÚJABB MINTÁJU NÉVJEGYEK 100 DARABJA frt. 

Felvállal könyomdai munkát is. 
IVATALOS MUNKÁKHI TÉITE 

a a nyomda miután Keresztesy Pál papir- -üzletével és ez iszon a nyomdával eg
yesült - piztositékot nyujt arra nézve, 

hogy a papirok a legelső papir-gyárakból szereztetnek be. és azok a hiv
atalos munkákhoz valódi gyári áron számittatnak, 

a l legszükségesebb mintázatokból kész raktárt tart, a megl
evőket postafordultával, a szokatlan formájukat pedig a legr

övi- 

k b idő alatt elkésziti. 

Minden megrendelést kérünk egyenesen a nyomdába küldeni, hol a legnagyo
bb pontosság biztosittatik. 

Gámán János örökösei könyvnyomdája. 

Nyomatott Gámán János örököseinél Kolozsvártt 
r 


